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Опис дисципліни 

Метою вивчення навчальної дисципліни «Оволодіння іноземною мовою»  є  

усвідомлення студентами особливостей та закономірностей оволодіння іноземною мовою 

(ІМ), а також формування  методичних та мовленнєвих навичок та вмінь. 

Цілі курсу: 

✓ ознайомити з основними поняттями та проблемами оволодіння ІМ; 

✓ представити результати найбільш вагомих досліджень в галузі оволодіння ІМ; 

✓ представити результати досліджень, які є найбільш релевантними для процесу 

навчання мови та формувати вміння інтерпретувати їх; 

✓ розвивати здатність встановлювати зв’язки між принципами оволодіння ІМ та 

відповідними методиками навчання ІМ; 

✓ ознайомити з основними методами та прийомами навчання іншомовних 

мовленнєвих навичок та вмінь; 

✓ формувати вміння враховувати індивідуальні особливості учнів, включаючи 

стратегії та стилі навчання. 

Навчальна дисципліна  «Оволодіння іноземною мовою»  розглядає ключові концепції, 

теорії та моделі оволодіння ІМ, роль рідної мови в оволодінні ІМ, а також питання засвоєння 

мовленнєвих навичок та вмінь. Емпіричний компонент забезпечує студентів досвідом 

проектування та проведення досліджень в галузі оволодіння ІМ. 

Курс спрямований на підвищення здатності студентів критично оцінювати підходи, 

методи та методики навчання.  

У курсі використовується підхід CLIL (Content and Language Integrated Learning), коли 

предмет викладається англійською з акцентом як на зміст, так і на мову. 

Курс «Оволодіння іноземною мовою» розроблено в рамках проекту Erasmus+ 610427-

EE-2019-EPPKA2-CBHE-JP Розвиток потенціалу підготовки учителів іноземної мови на 

шляху України до впровадження багатомовної освіти та європейської інтеграції (MultiEd). 

 

 

 



Структура курсу 

Години Тема Результати навчання Завдання 

семінари сам. 

робота 

3 семестр 

Змістовий модуль І. Foundations of SLA. 

2 4 1.Second-language 

acquisition as an academic 

discipline and its relation to 

other sciences. 

розуміти та коректно 

застосовувати основні 

терміни, поняття та 

концепції; 

ефективно спілкуватися в 

різних умовах, 

використовуючи різні 

лексичні, синтаксичні та 

стилістичні засоби; 

забезпечувати міжмовний та 

міжкультурний трансфер; 

аналізувати власний прогрес, 

обирати стратегії навчання, 

застосовувати стратегії 

самовдосконалення. 

Презентації,  

вивчення 

кейсів. 

2 4 2. First language  

acquisition 

зрозуміти та застосувати 

основні факти про засвоєння 

першої мови, включаючи 

механізми, етапи для 

усвідомлення відмінності та 

подібності в засвоєнні рідної 

мови та ІМ; 

ефективно спілкуватися в 

різних умовах, 

використовуючи різні 

лексичні, синтаксичні та 

стилістичні засоби; 

забезпечувати міжмовний та 

міжкультурний трансфер; 

збирати та інтерпретувати 

інформацію та дані, щоб 

зрозуміти механізми 

засвоєння мови; 

аналізувати власний прогрес, 

обирати стратегії навчання, 

застосовувати стратегії 

самовдосконалення. 

Презентації,  

вивчення 

кейсів. 

4 8 3. Theories of SLA демонструвати розуміння 

основних теорій та ключових 

концепцій оволодіння ІМ; 

використовувати 

міждисциплінарні концепції, 

погляди, ідеї, теорії та 

практики; 

розуміти та коректно 

застосовувати основні 

терміни, поняття; 

Презентації, 

виконання 

проблемних 

завдань. 



аналізувати власний прогрес, 

обирати стратегії навчання, 

застосовувати стратегії 

самовдосконалення. 

4 8 4. The linguistic environ- 

ment 

демонструвати розуміння 

основних теорій та ключових 

концепцій оволодіння ІМ; 

використовувати 

міждисциплінарні концепції, 

погляди, ідеї, теорії та 

практики; 

розуміти та коректно 

застосовувати основні 

терміни, поняття; 

збирати та інтерпретувати 

інформацію та дані, щоб 

зрозуміти механізми 

засвоєння мови; 

аналізувати власний прогрес, 

обирати стратегії навчання, 

застосовувати стратегії 

самовдосконалення. 

Презентації, 

виконання 

проблемних 

завдань. 

2 4 5. Cross-linguistic 

influences 

демонструвати розуміння 

основних теорій та ключових 

концепцій оволодіння ІМ; 

забезпечувати міжмовний та 

міжкультурний трансфер; 

використовувати набуті 

знання, навички, вміння для 

ефективної роботи в 

міжнародних та/або 

багатомовних спільнотах; 

аналізувати власний прогрес, 

обирати стратегії навчання, 

застосовувати стратегії 

самовдосконалення. 

 

Презентації, 

виконання 

проблемно-

пошукових 

завдань. 

Змістовий модуль ІI. Focus on the Learner. 

4 8 6. Psychological factors 

and SLA 

. 

розуміти та застосувати 

основні факти про засвоєння 

першої мови, включаючи 

механізми, етапи для 

усвідомлення відмінності та 

подібності в засвоєнні рідної 

мови та ІМ; 

усвідомлювати та 

використовувати основні 

факти про психологічні та 

когнітивні фактори в 

оволодінні ІМ, визначати 

індивідуальні особливості 

тих, хто вивчає ІМ; 

ефективно спілкуватися в 

різних умовах, 

Презентації, 

виконання 

проблемних 

завдань. 



використовуючи різні 

лексичні, синтаксичні та 

стилістичні засоби; 

аналізувати власний прогрес, 

обирати стратегії навчання, 

застосовувати стратегії 

самовдосконалення. 

 

4 8 7. Cognitive factors in 

SLA 

 

демонструвати розуміння 

основних теорій та ключових 

концепцій оволодіння ІМ; 

усвідомлювати та 

використовувати основні 

факти про психологічні та 

когнітивні фактори в 

оволодінні ІМ, визначати 

індивідуальні особливості 

тих, хто вивчає ІМ; 

збирати та інтерпретувати 

інформацію та дані, щоб 

зрозуміти механізми 

засвоєння мови; 

аналізувати власний прогрес, 

обирати стратегії навчання, 

застосовувати стратегії 

самовдосконалення. 

Презентації, 

виконання 

проблемних 

завдань. 

2 4 8. Individual differences in 

SLA 

демонструвати розуміння 

основних теорій та ключових 

концепцій оволодіння ІМ; 

усвідомлювати та 

використовувати основні 

факти про психологічні та 

когнітивні фактори в 

оволодінні ІМ, визначати 

індивідуальні особливості 

тих, хто вивчає ІМ; 

ефективно спілкуватися в 

різних умовах, 

використовуючи різні 

лексичні, синтаксичні та 

стилістичні засоби; 

збирати та інтерпретувати 

інформацію та дані, щоб 

зрозуміти механізми 

засвоєння мови. 

Вивчення 

кейсів,  

аналіз 

індивідуальн

их 

навчальних 

стилів та 

проектуванн

я завдань 

для різних 

навчальних 

стилів. 

 

2 4 9. Development of learner 

language 

розуміти та коректно 

застосовувати основні 

терміни, поняття та 

концепції; 

ефективно спілкуватися в 

різних умовах, 

використовуючи різні 

лексичні, синтаксичні та 

стилістичні засоби; 

Розробка 

студентами 

завдань для 

оволодіння 

лексичними, 

граматични

ми 

навичками, 

аналіз видів 



забезпечувати міжмовний та 

міжкультурний трансфер; 

аналізувати власний прогрес, 

обирати стратегії навчання, 

застосовувати стратегії 

самовдосконалення; 

використовувати набуті 

знання, навички, вміння для 

ефективної роботи в 

міжнародних та/або 

багатомовних спільнотах. 

зворотнього 

зв’язку. 

Змістовий модуль ІII. Focus on the Methodology 

4 8 10. Bilingual and 

plurilingual methodologies 

and strategies in SLA 
  

 

демонструвати розуміння 

основних теорій та ключових 

концепцій оволодіння ІМ; 

ефективно спілкуватися в 

різних умовах, 

використовуючи різні 

лексичні, синтаксичні та 

стилістичні засоби; 

забезпечувати міжмовний та 

міжкультурний трансфер; 

забезпечувати міжмовний та 

міжкультурний трансфер; 

збирати та інтерпретувати 

інформацію та дані, щоб 

зрозуміти механізми 

засвоєння мови; 

використовувати набуті 

знання, навички, вміння для 

ефективної роботи в 

міжнародних та/або 

багатомовних спільнотах. 

 

Презентації, 

виконання 

проблемних 

завдань. 

 

Індекс в 

матриці 

ОП 

Програмні компетентності 

ЗК2 Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності і 

досягнення суспільства на основі розуміння історії та закономірностей розвитку 

предметної області, її місця у загальній системі знань про природу і суспільство 

та у розвитку суспільства, техніки і технологій, використовувати різні види та 

форми рухової активності для активного відпочинку та ведення здорового 

способу життя.  

ЗК3 Здатність навчатися та продовжувати навчання із значним ступенем автономності 

для оволодіння сучасними знаннями. 

ЗК5 Здатність спілкуватися іноземною мовою. 

ЗК7 Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 

ЗК8 Здатність бути критичним і самокритичним, генерувати нові ідеї, працювати в 

команді. 

ЗК10 Здатність користуватися інформаційними та комунікаційними технологіями у 

швидкоплинних умовах сьогодення. 



ФК1 Здатність визначати основні цілі і завдання освітнього процесу та специфіку 

діяльності вчителя іноземної мови у закладах ЗСО.  

ФК2 Здатність формувати в учнів іншомовну комунікативну компетентність. 

ФК3 Здатність здійснювати письмове та усне спілкування іноземною мовою у різних 

регістрах, відповідно до жанровостильових різновидів з метою розв’язання 

комунікативних завдань. 

ФК5 Здатність використовувати в професійній діяльності концептуальні наукові та 

практичні знання традиційних і новітніх теорій, принципів, напрямів, методів і 

технологій в галузях філології, перекладознавства, педагогіки, психології та 

методики навчання іноземних мов. 

ФК9 Здатність планувати, організовувати, здійснювати прикладне мікродослідження з 

предметної спеціальності, систематизувати, аналізувати, інтерпретувати та 

представляти його результати. 

 Програмні результати навчання 

ПРН3 Знати закономірності розвитку особистості, вікові особливості учнів, їхню 

психологію та усвідомлювати специфіку сімейних стосунків.  

ПРН4 Знати та розуміти принципи, форми, сучасні методи, методичні прийоми 

навчання іноземних мов і зарубіжної літератури в закладах загальної середньої 

освіти. 

ПРН5 Знати мовні норми з державної, англійської та другої іноземної мов, 

соціокультурну ситуацію розвитку іноземних мов, особливості використання 

мовних одиниць у певному контексті. 

ПРН6 Вміти використовувати іноземні мови (англійську, німецьку або французьку) в 

усній та письмовій формах, у різних жанрово-стильових різновидах і регістрах 

спілкування (офіційному, неофіційному, нейтральному), для розв’язання 

комунікативних завдань у побутовій, суспільній, навчальній, професійній, 

науковій сферах. 

ПРН11 Вміти забезпечувати діалог культур у процесі вивчення іноземної мови та 

зарубіжної літератури, створювати умови для міжкультурної комунікації.  

ПРН12 Вміти критично аналізувати основні теорії, принципи, методи, поняття та 

концепції сучасної лінгвістики та методики навчання англійської мови, уміти 

застосовувати їх у професійній діяльності. 

ПРН14 Вміти педагогічно доцільно використовувати інформаційні та комунікаційні 

технології для вирішення складних спеціалізованих задач і практичних проблем 

у професійній діяльності. 

ПРН17 Уміти критично оцінювати власну навчальну та професійно-дослідницьку 

діяльність, розробляти і реалізовувати ефективну стратегію саморозвитку та 

професійного самовдосконалення. 

ПРН18 Демонструвати здатність цінувати різноманіття та мультикультурність, 

керуватися в педагогічній діяльності етичними нормами, принципами 

толерантності, діалогу й співробітництва. 

ПРН19 Вміти реалізовувати теоретичні й методичні засади навчання іноземної мови та 

зарубіжної літератури в базовій середній школі. 
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Політика оцінювання 

• Політика щодо реченця та перескладання: Роботи, які здаються із порушенням термінів 

без поважних причин, оцінюються на нижчу оцінку (-10% від оцінки). Перескладання 

модулів і тем відбувається за наявності підтверджених поважних причин (наприклад, 

довідка від лікаря). 

• Політика щодо академічної доброчесності: Усі письмові роботи перевіряються на 

наявність плагіату і допускаються до захисту із коректними текстовими запозиченнями 

не більше 20%. Списування під час контрольних робіт та екзаменів заборонені (в т.ч. із 

використанням мобільних пристроїв). Мобільні пристрої дозволяється 

використовувати лише під час он-лайн тестування (наприклад, у середовищі 

MOODLE). 

• Політика щодо відвідування: Відвідування занять є обов’язковим. За об’єктивних 

причин (наприклад, хвороба, міжнародне стажування) навчання може відбуватись в он-

лайн формі за погодженням із керівником курсу. 
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Оцінювання 

 

Види оцінювання % від остаточної оцінки 

Змістовий модуль І (теми 1-5):  

участь в дискусіях, виконання завдань,  

написання summary 

онлайн тест 

 

10 

10 

10 

Змістовий модуль ІІ (теми 6-9): 

участь в дискусіях, виконання завдань,  

написання reflective analysis 

онлайн тест  

 

10 

10 

10 

Змістовий модуль ІІІ (тема 10): 

участь в дискусіях, виконання завдань,  

презентація,  

онлайн тест 

 

10 

10 

10 

Підсумковий тест  10 

 

 

Шкала оцінювання студентів 

 

ECTS Бали Зміст 

A 90-100 відмінно 

B 85-89 добре 

C 75-84 добре 

D 65-74 задовільно 

E 60-64 достатньо 

FX 35-59 незадовільно з можливістю повторного складанн 

F 1-34 незадовільно з обов’язковим повторним курсом 

 

 

 


